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Micro USB Port

Przycisk zasilania 
Otwór restartu 
Gniazdo kart microSD

Antena Wi-Fi

Mikrofon

Reflektor
Obiektyw

Kontrolka
Ludzkie ciało

Czujnik podczerwieni

Głośnik

Co jest zawarte Części i opis

Kabel USBSkrócona instrukcja obsługiKamera na baterie Zasilacz

Naklejki ostrzegawcze Nawias Mocowania Wtyczka ścienna

Przedni widok Widok z dołu
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Naładuj baterię aparatuZarządzanie baterią

Żywotność baterii do 6 miesięcy w oparciu o średnio 200 
sekund nagrywania materiału dziennie
Standardowa ładowarka: DC 5 V 1,5 A.
Pełne naładowanie zajmuje 8 godzin. Przed pierwszym użyciem 
w pełni naładuj aparat.
Żywotność baterii zależy od częstotliwości wybudzania aparatu. 
Im więcej razy aparat jest wybudzany, tym szybciej wyczerpuje 
się bateria. Zalecane jest obniżenie czułości „Wykrywania 
ruchu” lub od czasu do czasu jej wyłączenie.
Akumulator aparatu może szybciej się rozładowywać w 
temperaturze poniżej 0°C (32°F). Gdy otrzymasz w aplikacji 
ostrzeżenie o niskim poziomie naładowania baterii, sugerujemy 
wyłączenie aparatu i pełne naładowanie go w pomieszczeniu 
lub podłączenie go przez cały czas do kabla zasilającego.

Stan lampki kontrolnej:

Tryb pracy Niebieski

Wyłączony

Żółty

Zielony

TrybŚwiatło Status urządzenia

Tryb uśpienia

Tryb ładowania

W pełni naładowany

* Żywotność baterii różni się w zależności od ustawień, użytkowania i temperatury.

Umieść kamerę w pomieszczeniu. Jeśli używasz aparatu 
na zewnątrz, włóż go do środka podczas ładowania 
baterii.

Podłącz kabel zasilacza do zasilacza aparatu. Musisz 
użyć zasilacza i kabla dostarczonego z aparatem.

Podłącz drugi koniec kabla adaptera do aparatu

Podłącz zasilacz do gniazdka elektrycznego.

* Akumulator jest naładowany w 60%, gdy opuszcza fabrykę.
Możesz w pełni naładować baterię przed instalacją kamery.
* Dioda LED aparatu świeci ciągłym zielonym światłem, gdy akumulator 
aparatu jest w pełni naładowany.
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Pobierz aplikacjęKrok 1
Aby uzyskać najlepsze wrażenia, pobierz aplikację Homeguardsmart na smartfon, skanując poniższy kod QR lub wyszukując 
„Homeguardsmart” w sklepie z aplikacjami.

Rejestracja kontaKrok 2

Otwórz aplikację Homeguardsmart, a 
następnie wybierz Zarejestruj się.

Otrzymasz kod weryfikacyjny na 
zarejestrowany telefon komórkowy lub e-
mail.

Utwórz hasło o długości co najmniej 8 
znaków. Twoje hasło musi zawierać trzy z 
następujących elementów:
•• Przynajmniej jedna duża liter
•• Co najmniej jedna mała liter
•• Przynajmniej jeden nume
Ustaw hasło i zapisz jako rekord:
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Hold 3~5
Seconds

Dodaj urządzenieKrok 3

Zaloguj się na swoje konto i dotknij 
"Dodaj kamerę teraz".
Naciskaj przycisk zasilania, aż usłyszysz 
dźwięk skanowania i zaświeci się 
kontrolka.
Wybierz swój aparat i połącz się z Wi-Fi 
2,4 GHz.

* Jeśli nie słyszysz „Ding Dong Ding Dong”, proszę

kliknij dwukrotnie przycisk zasilania, aby 
ponownie przejść do trybu konfiguracji sieci.

Połącz z sieciąKrok 4

Wprowadź poprawne hasło Wi-Fi. 
Uwaga: kamera nie obsługuje Wi-Fi 5 
GHz.
Ta aplikacja wygeneruje kod QR, 
umieść kod QR 6 ~ 12 cali (15-30 cm) 
przed obiektywem aparatu. Po 
zeskanowaniu kodu QR pojawi się 
komunikat „Połączono z Wi-Fi”.
Nazwij kamerę po pomyślnym 
parowaniu.
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Stuknij, aby ustawić często obserwowane pozycje

Dotknij, aby obrócić kamerę w innym kierunku

Pozycja

Obracać się
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Jesteś skończony!
Gratulacje! Twoja inteligentna kamera jest skonfigurowana i gotowa do pracy.
Możesz teraz ustawić kamerę w dowolnym miejscu w domu, gdzie otrzymujesz 
sygnał Wi-Fi i oglądać go zdalnie z dowolnego miejsca na świecie na smartfonie lub 
tablecie!

Strona główna Wybierz kamerę

Sprawdź stan baterii

Tryb Nie przeszkadzać

Stuknij, aby uzyskać dostęp do widoku podzielonego ekranu

Dotknij, aby dodać nową kamerę

Dotknij, aby uzyskać dostęp do ustawień aparatu

Stuknij, aby przejść do listy odtwarzania historii

Udostępnij aparat rodzinie

Nazwa urządzenia

Stan baterii

Nie przeszkadzać

Podzielony ekran

Dodaj urządzenie

Ustawienie

Powtórna rozg.

Dzielić

Dotknij, aby uzyskać dostęp do strony głównej

Stuknij, aby przejść do listy odtwarzania historii

Stuknij, aby uzyskać dostęp do strony informacji o koncie

Dzielić

Biblioteka

Użytkownik
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Dotknij, aby obrócić kamerę w innym kierunkuObracać się

Live

2021/07/21    12:00:11

60KB/s

Na żywo Wykrywanie ruchu PIR

Zapisuje klip wideo z wideo na żywo

Dotknij, aby przełączać między poziomami jakości wideo

Stuknij, aby uzyskać dostęp ustawień alarmu i światła

Dotknij, aby usłyszeć kamerę lub wyłączyć wyciszenie

Zapisuje obrazy przechwycone z wideo na żywo

Włącz mikrofon, aby włączyć dwukierunkową rozmowę

Nagrywać

Rezolucja

Ustawienie

Wycisz / Wyłącz

Zdobyć

Dwuk. rozmowa

Włącz „Wykrywanie ruchu” i dostosuj 
czułość.

Gdy włączysz „Syrena alarmowa” (w 
ustawieniu dźwięku) lub „Błysk alarmu” (w 
ustawieniu oświetlenia), po wykryciu 
ruchu aparat wyda dźwięk alarmu lub 
będzie migać.
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Analiza i powiadomienia AI Strefa aktywności

Przed włączeniem „Powiadomienia”, najpierw 
włącz „Wykrywanie ruchu”, aby otrzymywać
komunikaty alarmowe.

Analiza AI może odróżnić ludzi, pojazdy, 
zwierzęta domowe i paczki.

Możesz skonfigurować bazę powiadomień dla 
osoby, zwierzaka, pojazdu i paczki.

Wszystkie filmy będą nadal nagrywane po 
ustawieniu stref aktywności, ale będziesz 
otrzymywać tylko powiadomienia o ruchach w 
Twojej strefie aktywności.

Zasadą Strefy Aktywności jest ocena 
aktywności obiektów we wskazanym obszarze 
z połączeniem inteligentnej analizy na 
chmurze. Dlatego jest to sztuczna inteligencja 
oparta na chmurze.



1615

00:10

00:10

00:10

00:10

Tryb nocny Filtruj wideo

„Tryb podczerwieni” to czarno-biały widok w 
trybie noktowizyjnym; „Tryb światła białego” to 
kolorowy widok w trybie noktowizyjnym.

„Tryb światła białego” włączy reflektor w nocy i 
uchwyci kolorowy widok. Reflektor będzie stale 
włączony, gdy wykryty zostanie ruch lub 
podczas oglądania na żywo.

Wybierz filmy według nazw kamer, tagów i innych.
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Kliknij „+”, aby dodać więcej urządzeń

Ustawienie podzielonego ekranu umożliwia 
jednoczesne oglądanie transmisji na żywo z 
wielu kamer

* Silne połączenie Wi-Fi Oglądaj wiele kamer w tym samym czasie

Udostępnij kamerę Zarządzanie wieloma urządzeniami

Kliknij „Udostępnianie urządzenia”, a 
zostanie wygenerowany kod QR do 
udostępnienia.
Wchodzi na stronę „Strona główna” i 
klika „Dodaj kamerę znajomego”, a 
następnie zeskanuj kod QR. Po 
zaakceptowaniu udostępniania, 
udostępnianie
jest gotowy!
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Uruchom ponownie otwór 

Przycisk zasilania 

Micro-SD card slot

* Wymaga płatnej subskrypcji po okresie próbnym

Usuń gumową zatyczkę z przycisku aparatu.
Włóż kartę Micro SD i poczekaj kilka sekund, aż 
usłyszysz „Wykryto kartę SD” lub możesz sprawdzić, czy 
karta Micro SD została pomyślnie włożona w „Ustawienia 
zaawansowane” (jeśli nie, spróbuj ponownie po 
wyłączeniu aparatu).

Zapewnij bezpłatne 3-dniowe kroczące 

przechowywanie w chmurze. 

Zapewnij bezpłatny 30-dniowy 

bezpieczny plan.

Przechowywanie plików

Micro SD Card

Nagrywanie w chmurze

Darmowy 30-dniowy bezpieczny plan w zestawie:

Transmisja wideo na żywo

Lokalny magazyn*

Alerty ruchu

Zaawansowane powiadomienia

Zaawansowane wykrywanie o.

Historia wideo Super HD

Niestandardowe strefy aktyw.

Analiza AI
[ludzie , zwierzęta , pojazdy , paczki]

Bez PLANU

30 dni

Naciśnij otwór „P” szpilką, aby ponownie 
uruchomić kamerę.

Kliknij dwukrotnie przycisk zasilania aparatu, 
aby zresetować aparat i ponownie przejść do 
trybu połączenia.

Resetowanie aparatu
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Umieść lub zamontuj swoje kamery Zamontuj kamerę co najmniej 7 stóp (2 metry) nad podłogą lub ziemią i skieruj ją lekko w dół, aby uzyskać najlepszą 
wydajność czujnika. Najlepszy kąt to około 15 stopni w dół. Umieść kamerę tak, aby ruch z boku na bok przecinał jej pole 
widzenia. Czujnik ruchu jest najbardziej czuły na ruch z boku na bok w odległości od 1,5 do 6 metrów od kamery

Umieść uchwyt ścienny na ścianie tak, aby strzałka była skierowana
do góry i zabezpiecz go śrubami.
Uwaga: Jeśli montujesz kamerę na płycie gipsowo-kartonowej, zalecamy 
użycie dołączone kotwy ścienne.

Przymocuj kamerę do uchwytu.

Możesz umieścić kamerę na płaskiej powierzchni lub 
zamontować na ścianie. Umieść aparat w miejscu o czystym, 
niezablokowanym polu widzenia i dobrym sygnale Wi-Fi.
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FAQ
P:Co powinienem zrobić, jeśli mój aparat nie działa?
Odp.: 1. Otwórz gumową zatyczkę na spodzie aparatu, znajdź otwór „P”, włóż szpilkę i naciśnij ją przez ponad 5 sekund, aby 
ponownie uruchomić aparat.
2. Kliknij dwukrotnie przycisk zasilania kamery, aby zresetować kamerę i dodać ją ponownie.

P: Co powinienem zrobić, jeśli nie mogę połączyć się z kamerą?
Odp.: 1. Upewnij się, że kamera ma wystarczającą moc i jest włączona.
2. Upewnij się, że router Wi-Fi ma częstotliwość 2,4 GHz zamiast 5 GHz.
3. Upewnij się, że wprowadziłeś poprawną nazwę Wi-Fi i hasło.
4. Zbliż aparat i telefon do routera, aby zapewnić silny sygnał.
5. Przejdź do strony „Strona główna” i kliknij „+”. Kliknij „Dodaj nową kamerę” i postępuj zgodnie z instrukcjami, aż skończysz.

P: Co się stanie, jeśli nie otrzymam powiadomienia o wykryciu ruchu?
Odp.: 1. Przejdź do strony „Ustawienia” w telefonie -> Powiadomienia -> Aplikacja Homeguardsmart -> włącz „Powiadomienie”.
2. Przejdź do strony głównej aplikacji -> Ustawienia -> Powiadomienia -> włącz opcję Powiadomienia.
3. Upewnij się, że funkcja „Wykrywanie ruchu” kamery jest włączona w aplikacji.
4. Uruchom ponownie router internetowy i upewnij się, że sygnał Wi-Fi jest silny. Ponownie dodaj kamerę do telefonu w aplikacji.

FAQ
P: Dlaczego nazwa Wi-Fi nie pojawia się, gdy łączę się z Wi-Fi?
O: Na urządzeniach Apple z systemem iOS13 i nowszym musisz włączyć „uprawnienie lokalizacji” dla aplikacji w 
ustawieniach systemowych i zmienić je na „zezwalaj podczas używania”.

P: Jak daleko należy umieścić kamerę od routera?
Odp.: po przetestowaniu odległość połączenia Wi-Fi może zwykle sięgać do 220 metrów na otwartej przestrzeni. Jednak 
rzeczywista sytuacja zależy od siły Wi-Fi i otaczającego ją środowiska (grube ściany, urządzenia elektromagnetyczne, 
duże metalowe przedmioty będą powodować zakłócenia sygnału Wi-Fi). Jeśli sygnał połączenia kamery jest słaby lub 
niestabilny, umieść kamerę jak najbliżej routera.

P: Jaki jest najdłuższy czas nagrywania filmu alarmowego przez kamerę?
Odp.: 1. Nagrywa maksymalnie 3 minuty w trybie „Auto”.
2.2.2. Jeśli c z, aby każdy film miał 10, 15 lub 20 sekund, możesz ustawić go w aplikacji

P: Jak szybko przeglądać filmy według kategorii?
O: Kliknij ikonę w lewym górnym rogu strony „Biblioteka”, aby rozpocząć filtrowanie filmów według kategorii. Wybierz 
kategorię, którą chcesz zobaczyć, a następnie kliknij „Zapisz”, aby wyświetlić odtwarzanie wideo.
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1/2.8"  Progressive Scan CMOS
120°  Wide Angle
Horizontal 360°, Vertical 100°
Up to 6 Months
Rechargeable 9000 mAh Lithium Battery
IP66 Rated
Up to 43ft/13m
Human/Vehicle/Pet/Package  Detection
Super HD 3MP ( 2304 × 1296 pixels )
Max 15 fps
H.265
90 dB+
Microphone & Speaker
Yes
Micro USB Cable
-10 °C - 45 °C
DC 5V / 1.5A, < 2.23W
120 × 101 × 158 mm, 600g
MicroSD Card Up to 128GB&Cloud Recording Storage
24 Months

Image Sensor
Viewing Angle
Pan/Tilt Range
Battery Life
Power Source
Weatherproof
Color Night Vision
AI Function
Video Quality
Frame Ratte
Video Compression
Siren
Two-way Talk
Smart Alert
Battery Recharging
Operating Temp
Operating Power
Dimensions & Weight
Storage Options
Warranty

Item Description

FAQ
P: Co się stanie, jeśli nie można wykryć karty SD?
Odp.: 1. Musi to być karta Micro SD; można użyć co najmniej 10 MB/S (dla karty MicroSD 64GB, 128G, 30 MB/S jest 
zalecane).
2. Włóż kartę SD do aparatu, gdy jest włączony. Usłyszysz „Wykryto kartę SD”. Jeśli nie ma przypomnienia głosowego, 
wyłącz aparat, a następnie włóż kartę ponownie. Następnie włącz aparat i sprawdź stan karty SD w aplikacji.
3. Jeśli nadal nie można go wykryć, spróbuj sformatować kartę SD i włóż ją ponownie.
4. Spróbuj użyć innej karty SD i sprawdź, czy działa dobrze.

P: Dlaczego bateria aparatu szybko się wyczerpuje?
Odp.: 1. Im dłużej aparat działa, tym szybciej wyczerpuje się bateria. Dlatego sugerujemy, jeśli to możliwe, zmniejszyć 
czułość wykrywania ruchu, czas połączeń dwukierunkowych i oglądania na żywo.
2. Jeśli otrzymujesz zbyt wiele powiadomień alarmowych, zmień czułość z „Wysokiej” na „Niską”, aby zmniejszyć liczbę 
alarmów lub ustaw „Strefę aktywności”, aby zawęzić zakres wykrywania.
3. Możesz dostosować kąt montażu kamery, aby uniknąć niepotrzebnych alarmów i oszczędzać energię baterii. Na 
przykład nie pozwól, aby kamera była skierowana w stronę lśniącego basenu, kołyszących się drzew, dużego natężenia 
ruchu itp.
4. Jak być może wiesz, bateria wyczerpuje się szybciej w zimnym otoczeniu.

Specyfikacje



Šrodki bezpieczerstwa 
a) Nie wolno umieszczaé zadnych ci�zkich lub ostrych przedmiotów na urzqdzeniu. 
b) Nie wolno wystawiaé na bezpošrednie dzialanie promieni slonecznych i ciepla promieniowania, z których oba nie mogq byé zatkane. 
c) Nie wolno narazaé šrodowiska o wyzszej lub nizszej temperaturze nit temperatura zalecana. 
d) Nie wystawiaé zakurzonych i wilgotnych šrodowiskach ponad 85%, w tym deszczu i cieczy.(poza HGFLCxxx) 
e) Nie wolno uzywaé zrqcych šrodków czyszczqcych do czyszczenia urzqdzenia. 
f) Nie wolno wystawiaé na dzialanie silnego pola magnetycznego lub elektronicznego. 

g) Nie nalezy uzywaé innych zasilaczy, z wyj 1tkiem tych, które mozna znaležé na U Z dzeniu. Dol 1czony zasilacz maze byé podl 1czony tylko do 
instalacji elektrycznej, napi�e odpowiada mocy na tabliczce znamionowej. 
h) Nie pozostawiaé zasilacza w miejscach z dolnym spalaniem temperatury i cz�šci ciala ludzkiego, poniewaž karta jest gor 1ce i mogq 
spzranienie. owodowaé 
i) Nie uzywaé podczas jedzenia lub picia. 
j) Chronié przed dzieémi. 
k) uzytkownik nie jest upowazniony do demontazu UíZ'!dzenia lub wymiany cz�šci. Otwieranie lub zdejmowanie pokryw, które nie Sq POCZ'!lkowo 

odost�pne, istnieje ryzyko poraZ.enia prqdem. Nieprawidtwe urzqdzenia Ponowny montai: i ponowne uruchomienie równiei: ryzyko poraZenia prqdem. 
Ješli jest to konieczne do serwisu, nalezy skontaktowaé si� wylqcznie wykwalifikowanego serwisanta. 
I) Jeteli urzqdzenie bylo przez jakiš czas w otoczeniu o temperaturze nizszej niz-10 ° C, pozwala na wi�cej niz jednq godzin�, urz>1dzenie rozpi�tym w 
temperaturze pokojowej, od 1 O ° C do + 40 ° C. Dopiero wtedy motna wl>1czyé. 
m) Sprz�t Naprawy gwarancyjne odkupié w miejscowych sklepach. W przypadku problemów technicznych lub pytan, prosimy o kontakt ze sprzedawC I. 
n) w przypadku gospodarstw domowych: Ten symbol (przekrešlony symbol pojemnika na šmieci) na produkcie lub dokumentacji towarzysZ lcej 

oznaczajq, že zutyte urzqdzenia elektryczne i elektroniczne nie powinny byé wyrzucane razem z odpadami komunalnymi. Aby zapewnié prawidlwq 
o

uty1izacj� produktu do wyznaczonego punktu zbiórki, gdzie zostanq przyj�te bezplalnie. Wlašciwa likwidacja tych produktów pozwoli zachowaé cenne 
zasoby naturalne i unikni�cie negatywnego wplywu na šrodowisko i zdrowie ludzi, które mogloby byé spowodowane niewlašciwym utylizacji odpadów. 
Aby uzyskaé wi�cej informacji, prosz� skontaktowaé si : z lokalnymi wladzami lub najblizszego punktu zbiórki. W przypadku niewlašciwej utylizacji tych 
odpadów maze odbywaé si� zgodnie z przepisami krajowymi dotycz 1cymi grzywien. lnformacja dia uzytkowników zuzytego sprz�tu elektrycznego i 
elektronicznego (wykorzystanie korporacyjnych i biznesowych): Dla prawidlowej utylizacji sprz�tu elektrycznego i elektronicznego wniosku 
szczególowych informacji od sprzedawcy lub dostawcy. lnformacja dia uzytkowników utylizacji urzqdzeň elektrycznych i elektronicznych w krajach spoza 
Unii Europejskiej: Powyzszy symbol (przekrešlony symbol pojemnika na šmieci) jest wazny tylko w Unii Europejskiej. Dla wlasciwej utylizacji sprz�tu 
elektrycznego i elektronicznego, nalezy poprosié o szczególowe informacje na temat lokalnych wladz lub od sprzedawcy. Wszystko wyraza kontenera na 
kólkach symbol umieszczony na produkcie, opakowaniu lub materialów drukowanych. 
Nie stosowaé w poblitu wody, np. w poblitu wanny, umywalka, zlew, zlewozmywak, w wilgotnej piwnicy lub w poblitu basenu (poza HGFLCxxx). 

Inne srodki: 
Przestrzegaé zasad pracy z UíZ'!dzeniami elektrycznymi i kabla sieciowego, aby byé podl>1czone do odpowiednich gniazd elektrycznych. 
Uzytkownikowi nie wolno demontowaé urzqdzenia lub wymiany cz�šci. Podczas otwierania lub zdejmowanie pokryw, które nie pierwotnie 
zaprojektowane, istnieje ryzyko porazenia prqdem. Nieprawidlowe urzqdzenia Ponowny montaz i ponowne uruchomienie równiez ryzyko 
porazenia pr>1dem. 

Deklaracja zgodnosci: 
INTELEK.CZ s.r.o. deklaracji, ze sprz�t radiowy HGWBC358, HGWBC-358, HGWBCxxx jest zgodny z dyrektyw I 2014/53/EU. Okres 
gwarancji wynosi 24 miesi�cy dia produktów, chyba ze zaznaczono inaczej. To urz 1dzenie maže byé užywane w nast�pujiicych krajach. 

RoHS: 
Cz�šci wykorzystane w urz 1dzeniu spelniajq wymogi i ograniczenia wykorzystania niebezpiecznych substancji w urzqdzeniach 
elektrycznych i elektronicznych i Sq zgodne z dyrektyw I 2011/65/EU. Ošwiadczenie o RoHS mozna pobraé ze strany internetowej 
www.iget.eu. 

Producent / Wylqczny dystrybutor produktów iGET(Homeguard) w EU: 
INTELEK.CZ s.r.o., Olivova 2096/4, Nové Město - Praha 1, 110 00, CZ Republika Czeska 
WEB: http:J/www.iget.eu 
SUPPORT: http:J/www.iget.eu/helpdesk 
Copyright© 2022 INTELEK.CZ s.r.o. Wszystkie prawa zastrzezone. 
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